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Lieferumfang
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Contenu de la livraison
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Purchased parts

Pièces à acheter

Werkzeuge

Tools
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Montage

Assembly

Montage
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1x P.101 1x P.102

1x P.103 1x P.104 1x P.105

1x P.201 1x P.202 1x P.203

1x P.301 1x P.302 1x P.303

2x P.304 4x P.305 2x P.306

1x P.401 2x P.402
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1x Z.201 1x Z.202

2x Z.3022x Z.301

T.A T.B T.C

T.E

T.D

T.F T.G
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1.1

X

2.1
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M4
1. 3,3 mm Loch bohren

Drill a 3,3 mm hole

Percer un rou de 3,3 mm

2. M4 Gewinde schneiden

Cu a M4 hread

Tailler un fileM4

1. 5,0 mm Loch bohren

Drill a 5,0 mm hole

Percer un rou de 5,0 mm

2. M6 Gewinde schneiden

Cu a M6 hread

Tailler un fileM6

m
in
.2
5
m
m

M6

min. 35 mm

SPK 54 S (P.101)

Seilspanneinheit (P.201)

Tension module

Unité de tension

X
=
7
0
m
m

X
=
2
5
m
m

X = 25 mm

X = 25 mm
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1.2

1.3

1.4

1x P.101
1x P.103

1. SPK 54 S anschrauben

Screw on SPK 54 S

Viser le SPK 54 S

1x P.401

1. Sahlseil einlegen

Pu in seel rope

Inervaler le câble acier

1x P.104

1. Sahlseil anschrauben und konakteren

Screw on seel rope, and connec o
SPK 54 S

Viser le câble acier e aire le conac

F
1,5-2 Nm

F
1,5-2 Nm
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1.5

1.6

1.7

1x P.105

1. Abdichkappe

Sealing cap

Capuchon d´éanchéié

1. Sicherheiskonakleise anschließen

Connec saey edge

Connecer les barres palpeuses

OPEN und CLOSE Richtung beachten!

Take care o OPEN / CLOSE directon!

Faire a�enton aux directons
OPEN et CLOSE!

1. Adern Sahlseil anschließen

Connec cable o erminal

Connecer les brins du câble

OPEN und CLOSE Richtung beachten!

Take care o OPEN / CLOSE directon!

Faire a�enton aux directons
OPEN et CLOSE!
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1.8

2.2

1x P.102

1. Abdeckkappe anbringen

Moun Cover cap

Placer le capuchon de recouvremen

1. Lack / Beschichung enernen
- Konakterung zum Torkörper

Remove coatng / paintng
- Connecton o gae rame

Enlever la laque / le revêemen
- aire le conac sur le corps du porail

Click
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2.3

2.4

3.1

1x P.201
1x Z.201
1x Z.202

1. Seilspanneinhei anschrauben

Screw on ension module

Viser l´unié de ension

1x P.202

1. Umlenkeinhei einsezen

Place bell crank

Me�re le resor de ension

2. Spannschraube einschrauben

Screw in ensioning screw

Viser la vis de ension

1x P.301
1x P.302

1. Halewinkel oben an SPK 55 anbringen

Join upper fixing bracke o SPK 55

Placer le hau de l´équerre de fixaton du
SPK 55

F
1,5-2 Nm

18 mm
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3.2

3.3

1x P.303 2x P.305
2x P.304 2x P.306

1. Halewinkel unen monteren

Join lower fixing bracke o upper bracke

Moner le bas de l´équerre

1. Sahlseil durch SPK 55 ühren

Pull seel rope hrough SPK 55

Enfiler le câble acier au ravers du SPK 55

1. Halewinkel grob ausrichen

Adjus fixing bracke roughly

Aligner grossièremen l´équerre de fixaton

Der SPK 55 darf nicht am Seil hängen!

SPK 55 must not hang on steel rope!

Le SPK 55 ne doit pas toucher le câble!

3.4
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2.5

2.6

2.7

1. Sahlseil durch Seilspanneinhei ziehen

Pull seel rope hrough ension module

Tirer le câble au ravers le l´unié de
ension

1. Sahlseil und Adern rennen

Seperae seel rope rom braids

Séparer le câbles e les brins

1. Sahlseil umspannen

Turn round seel rope

Enserrer le câble
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2.8

2.9

2.10

1. Sahlseil mi Zange vorspannen

Preension seel rope wih pliers

Accoupler le câbles à l´aide d´une pince

2. Schraube anziehen und Sahleil
konakteren

Screw on grub screw

Viser le câble acier e aire le conac

1. Sahlseil kürzen

Shoren seel rope

Raccourcir le câble

1. Sahlseil spannen

Tension seel rope

Tendre le câble

2.

1.

~ 20 mm

F
1,5 Nm

7 mm

~ 20 mm
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2.11

2.12

2.13

1. Mu�er esziehen

Tighen nu

Serrer le boulon

F
1,5-2 Nm

1. Sicherheiskonakleise und Sahlseil
verbinden

Connec leads o saey edge wih leads o
seel rope

Relier les barres palpeuses e le câble

2x P.402

1. Queschverbinder zusammendrücken

Press crimp connecors

Écraser les connexions

Click
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2.14

Click
1. Abdeckkappe anbringen

Moun cover cap

Placer le capuchon de recouvremen

1x P.203
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3.5

3.6a

3.6b

2x P.305 2x Z.302
2x Z.301

1. Halewinkel am Boden beestgen

Moun fixing bracke o basemen

Fixer l´équerre au sol

1x P.305 1x Z.302
1x Z.301

1. Halewinkel am Boden beestgen

Moun fixing bracke o basemen

Fixer l´équerre au sol

1. Halewinkel ausrichen

Align fixing bracke

Aligner l´équerre

F
1,5-2 Nm
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